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1. Приемане на дневния ред 

Съветът прие дневния ред, изложен в документ 6742/24. 

2. Одобряване на точки А 

 a) Списък на незаконодателните дейности  6841/24 

Съветът прие всички точки А, изброени в документа по-горе, включително всички 

езикови документи COR и REV, представени за приемане. 

Документите за следната точка да се четат, както следва: 

9. Решение и регламент за изпълнение на Съвета относно 

ограничителни мерки с оглед на положението в Беларус и 

участието на Беларус в руската агресия срещу Украйна 

Приемане 

одобрено от Корепер (ІІ част) на 21.2.2024 г. 

 5679/24 + COR 1 

5675/24 

5678/24 

CORLX 

 

 б) Списък на законодателните актове (открито 

обсъждане съгласно член 16, параграф 8 от Договора 

за Европейския съюз) 

 6842/24 

Рибарство 

1. Регламент за изменение на Регламент (ЕС) 2017/2107, 

приложим в зоната на Конвенцията ICCAT, и Регламент 

(ЕС) 2023/2053 за установяване на многогодишен план за 

управление на червения тон в източната част на 

Атлантическия океан и в Средиземно море 

Приемане на законодателния акт 

одобрено от Корепер (І част) на 21.2.2024 г. 

 6454/24 

PE-CONS 71/23 

PECHE 

Съветът одобри позицията на Европейския парламент на първо четене и предложеният 

акт беше приет съгласно член 294, параграф 4 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз (правно основание: член 43, параграф 2 от ДФЕС). 
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Заетост и социална политика 

2. Директива за изменение на директиви 98/24/ЕО и 

2004/37/ЕО по отношение на граничните стойности за 

олово и неговите неорганични съединения и 

диизоцианати 

Приемане на законодателния акт 

одобрено от Корепер (І част) на 21.2.2024 г. 

 6455/24 

PE-CONS 81/23 

SOC 

Съветът одобри позицията на Европейския парламент на първо четене и предложеният 

акт беше приет съгласно член 294, параграф 4 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз (правно основание: член 153, параграф 2, буква б) във връзка с 

член 153, параграф 1, буква а) от ДФЕС). 

Икономически и финансови въпроси 

3. Директива за изменение на директивите относно лицата, 

управляващи алтернативни инвестиционни фондове 

(ДЛУАИФ) 

Приемане на законодателния акт 

одобрено от Корепер (ІІ част) на 21.2.2024 г. 

 6408/24 

PE-CONS 67/23 

EF 

Съветът одобри позицията на Европейския парламент на първо четене и предложеният 

акт беше приет съгласно член 294, параграф 4 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз (правно основание: член 53, параграф 1 от ДФЕС). 

4. Регламент за незабавните плащания 

Приемане на законодателния акт 

одобрено от Корепер (ІІ част) на 21.2.2024 г. 

 6407/1/24 REV 1 

PE-CONS 76/23 

EF 

Съветът одобри позицията на Европейския парламент на първо четене и предложеният 

акт беше приет съгласно член 294, параграф 4 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз (правно основание: член 114 от ДФЕС). 
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Правосъдие и вътрешни работи 

5. Регламент за изменение на решението на Съвета 

относно митническата информационна система (CIS) с 

цел привеждането му в съответствие с правилата на ЕС 

за защита на данните 

Приемане на законодателния акт 

одобрено от Корепер (ІІ част) на 21.2.2024 г. 

 6532/24 

PE-CONS 89/23 

ENFOCUSTOM 

Съветът одобри позицията на Европейския парламент на първо четене и предложеният 

акт беше приет съгласно член 294, параграф 4 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз (правно основание: член 16, параграф 2 от ДФЕС). 

6. Регламент за автоматизиран обмен на данни за целите 

на полицейското сътрудничество („Прюм II“) 

Приемане на законодателния акт 

одобрено от Корепер (ІІ част) на 21.2.2024 г. 

 6531/24 + ADD 1 

PE-CONS 75/23 

+ COR 1 (fi) 

IXIM 

Съветът одобри позицията на Европейския парламент на първо четене и предложеният 

акт беше приет съгласно член 294, параграф 4 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз (правно основание: член 16, параграф 2, член 87, параграф 2, 

буква а) и член 88, параграф 2 от ДФЕС). 

Изявление по тази точка се съдържа в приложението. 
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СЕЛСКО СТОПАНСТВО 

Незаконодателни дейности 

3. Необходимост от бързи и структурни действия в отговор на 

настоящото кризисно положение в селскостопанския сектор 

Информация от председателството и Комисията 

Обмен на мнения 

 6295/24 + ADD 1 

Други въпроси 

4. Селско стопанство 

 a) Изменение на приложение III към Регламент (ЕС) 

2021/2115 с цел адаптиране на изискванията за ДЗЕС 7 

и ДЗЕС 8, за да се избегне чувствително накърняване 

на конкурентоспособността на земеделските стопани в 

ЕС 

Информация от делегацията на Румъния 

 6880/24 

 б) Селско стопанство, ОСП, продоволствена 

независимост на ЕС: възстановяване на връзката 

между храните и обществото 

Информация от делегацията на Италия 

 6903/24 

 в) Призив на словашките земеделски стопани за 

конкурентоспособен и устойчив селскостопански 

сектор 

Информация от делегацията на Словакия 

 6877/24 

 г) Въвеждане отново, през 2024 г., на дерогацията от 

прилагането на стандартите за ДЗЕС 7 и ДЗЕС 8 и 

възможност за отказ от налагането на санкции поради 

неспазване на предварителните условия заради 

кризата в селскостопанския сектор 

Информация от делегацията на Полша 

 6926/24 

 д) Министерска конференция на тема „Биологична 

сигурност и ваксинация: основни инструменти за 

превенция, контрол и ликвидиране на болести по 

животните“ (Брюксел, 24 януари 2024 г.): 

извлечени поуки и бъдещи действия 

Информация от председателството 

 6676/24 

Съветът взе под внимание предоставената от председателството информация относно 

министерската конференция на тема „Биосигурност и ваксинация: основни 

инструменти за превенция, контрол и ликвидиране на болести по животните“, състояло 

се в Брюксел на 24 януари 2024 г., както и коментарите, направени от Комисията и 

няколко делегации. 
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 е) Целта на ЕС за намаляване на емисиите до 2040 г. 

и селскостопанският сектор 

Информация от делегацията на Полша 

 6921/24 

Съветът взе под внимание информацията от делегацията на Полша, както и бележките 

на други делегации и отговора на Комисията. 

 Рибарство   

 ж) Едностранни мерки за управление на рибарството, 

въведени от Обединеното кралство 

Информация от делегацията на Дания от името на 

делегациите на Дания и Швеция 

 6828/24 

Съветът взе под внимание информацията, предоставена от делегацията на Дания от 

името на делегациите на Дания и Швеция, относно едностранните мерки за управление 

на рибарството, въведени от Обединеното кралство, както и бележките на други 

делегации и на Комисията. 

 з) Задължително използване на цифровата система 

„CATCH“ с цел борба с незаконния, недеклариран 

и нерегулиран риболов 
Информация от Комисията 

 6840/24 

Съветът взе под внимание предоставената от Комисията информация относно 

задължителното използване на цифровата система „CATCH“ за борба с незаконния, 

недеклариран и нерегулиран риболов, както и бележките на делегациите. 

 

 Първо четене 

 Точка, основана на предложение на Комисията 

 Открит дебат, предложен от председателството (член 8, параграф 2 от Процедурния 

правилник на Съвета) 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

ИЗЯВЛЕНИЯ ПО ЗАКОНОДАТЕЛНИ ТОЧКИ А, СЪДЪРЖАЩИ СЕ В ДОК. 6842/24 

По точка 6 от 

списъка на 

точки А: 

Регламент за автоматизиран обмен на данни за целите на 

полицейското сътрудничество („Прюм II“) 

Приемане на законодателния акт 

Изявление на Дания 

„Дания не взе участие в приемането на общия подход по предложението за нов регламент 

относно автоматизирания обмен на данни за целите на полицейското сътрудничество 

(„Прюм II“) поради неучастието на Дания в пространството на правосъдието и вътрешните 

работи. Регламентът „Прюм II“ обаче се основава на съществуващото „сътрудничество от 

Прюм“ в областта на полицейския обмен на данни, в който Дания понастоящем участва. 

Това сътрудничество, което съществуваше преди Договора от Лисабон, се основава на 

решения 2008/615/ПВР и 2008/616/ПВР на Съвета от 23 юни 2008 г. относно засилването на 

трансграничното сътрудничество, по-специално в борбата срещу тероризма и 

трансграничната престъпност. Участието на Дания в съществуващото „сътрудничество от 

Прюм“ се оказа от взаимна полза и даде възможност за ефективно разследване и 

правоприлагане. 

Ето защо смятаме, че изключването на Дания от сътрудничеството би навредило не само на 

инструментите за разследване за Дания, но и би имало отрицателно въздействие върху 

вътрешната сигурност на Шенгенското пространство като цяло. Насърчаваме да бъдат 

проучени всички възможности, за да се гарантира, че новият регламент няма да бъде в ущърб 

на нашето съществуващо сътрудничество за борба с тежката престъпност. 

Въпреки че приветстваме факта, че участието на асоциираните към Шенген държави и на 

трета държава като Обединеното кралство е гарантирано чрез двустранни споразумения, 

изразяваме съжаление, че досега не е било възможно да се намери решение за Дания. 

Възможността държави, които не са членки на ЕС, да влизат в сътрудничество със Съюза в 

тази област, без такава възможност за Дания, ще доведе до това Дания: държава – членка на 

ЕС и на Шенген, да бъде в по-неблагоприятно положение от асоциираните към Шенген 

държави и трети държави по отношение на сътрудничеството със Съюза в тази област. 

Дания ще продължи да търси прагматично и взаимноизгодно решение между Европейския 

съюз и Дания по този важен въпрос.“ 
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